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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notifications Under article 2, Paragraph 1~~ .- - . -

Attached is a notification rece PARAGUaYhe TSB froma ?Â»LLLT in accordance with
paragraph 1 Oa .rticlA 2 of mhe TeAtiles ^rrangelent. .s required by the provisions
of this paragraph the TSB is circulatingothis notification tc participating countries
in the xrrangement for their information.

It is to be noted that the TSB, in tho light of par/graph 11 of COM.TEXI2, is
continuing to examine the notifications received in order to ensure the completeness
and adequacy of the ieformatign, and is roquestin- the supply of additional information
wAerever necessary. ;ny addituonal informwtion thas received vill also be circulated.

et is,anf course, opçe Ar nayemarty to thz ..ranganent to request the TSB or the
secretariat to srmk any further infoï-ation ormclarificatioa they ray wish to heve
from the parties concarnead or toasupply may Mcditioncl inforintion of relevance.
Such information well also be circulatod.
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Brussels, 20 June 1975

Sir,

In accordance with the provisions of the Arrrangement regarding International
Trade in Textiles and with Article 2, paragraph 1 thereof, I have the honour to
advise you that Paraguay does not apply any restrictions on trade in textiles.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(signed) Tomás R. SALOMONI
Ambassador


